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ALCANCE: 
La presente política es aplicable a todos los programas certificados por el Departamento de Salud Conductual y a los programas residenciales con licencia de clase I pertenecientes a Wingspan Care Group y sus filiales (la "Agencia"). 

FUNDAMENTO:
La agencia está firmemente comprometida con el principio de que todas las personas (pacientes/residentes, padres y visitantes) tienen derecho a una atención médica de calidad y a recibir servicios sin discriminación, con respeto y dignidad. La agencia también se compromete a respetar los valores culturales y personales, las creencias y las preferencias de todas las personas.  Mediante una serie de medidas, la agencia garantiza que se protejan los derechos de todas las personas y que estas reciban un trato acorde con las buenas prácticas profesionales y con las leyes de Ohio. Esta política establece un mecanismo para garantizar la protección de los derechos de todos los pacientes/residentes de la agencia.

DEFINICIONES:

Defensor de los derechos de los pacientes: tiene el mismo significado que oficial de derechos del paciente

Responsable de los Derechos del Paciente (CRO): la persona designada por la agencia con la responsabilidad de garantizar el cumplimiento de los derechos de los pacientes/residentes y del procedimiento de quejas establecido por la agencia.     

Queja: una reclamación por escrito presentada, ya sea en forma verbal o por escrito, por un paciente/residente o por cualquier otra persona o proveedor en nombre de un paciente/residente, en relación con la denegación o el abuso de los derechos de cualquier paciente. 

Razonable: un criterio que define lo que es justo y pertinente en circunstancias habituales y ordinarias 

Defensor de los derechos de los pacientes: tiene el mismo significado que oficial de los derechos del paciente

POLÍTICA: 
La política de la agencia consiste en cumplir con todas las normas y reglamentos vigentes en materia de derechos y quejas de los pacientes/residentes. 

La agencia se asegurará de lo siguiente: 

· Cada nuevo empleado (incluidos el personal de agencias, el personal contratado, los voluntarios y los estudiantes en prácticas) recibe una copia de la Política y Procedimientos de derechos de los pacientes/residentes y de administración de quejas y recibe capacitación sobre cómo ayudar a los pacientes/residentes con el procedimiento de quejas durante la orientación de la agencia.  La capacitación incluirá la responsabilidad del personal de informar de inmediato a cualquier paciente/residente o a cualquier otra persona que exprese una inquietud, queja o reclamo sobre su derecho a presentar una queja, así como la información de contacto del CRO.
  
· Cada empleado firma un documento en el que reconoce haber leído la Política y Procedimientos de derechos de los pacientes/residentes y de administración de quejas, y se compromete a cumplirlos.  El formulario firmado se archivará en el expediente personal del empleado.

· El empleado que se encarga de gestionar la admisión del paciente/residente en la agencia le informa sobre sus derechos y el procedimiento de quejas de la agencia de una manera que el paciente/residente pueda entenderlos.   Si el paciente/residente se encuentra desorientado o carece de la capacidad para comprender sus derechos en el momento de su admisión, se le informará nuevamente cuando esté en condiciones de comprenderlos. 

· Cada paciente/residente recibe una copia física de la Declaración de derechos del paciente/residente, sin costo alguno. Se entregará una copia física del Procedimiento de quejas a quien lo solicite, sin costo alguno.  También se entregará, sin costo alguno, una copia física de la política y el procedimiento a quienes reciban servicios de consulta y prevención, siempre que lo soliciten.  

· Si un residente es admitido en una situación de emergencia o crisis y no pasa por el proceso de admisión habitual, el administrador de casos o el supervisor del departamento le informará de forma verbal sobre sus derechos inmediatos. Como mínimo, se informará al residente sobre su derecho a dar su consentimiento o a rechazar el tratamiento que se le ofrece, así como sobre las consecuencias de dicho consentimiento o rechazo.  En la primera reunión posterior, se le entregará al residente una copia física de la política sobre los derechos de los pacientes/residentes y el procedimiento de quejas, y se discutirá con él.  

· A cada paciente/residente se le informa, al momento de su ingreso, el nombre y la información de contacto del CRO, así como la forma en que puede comunicarse con esta persona si considera que se ha violado alguno de sus derechos. 

· Cada paciente/residente firma y fecha un acuse de recibo en el que confirma que ha recibido una copia de sus derechos y del procedimiento de quejas.  Esto se documentará en el formulario de Consentimiento Universal (véase el Apéndice C) o en el formulario de Acuse de recibo de los derechos del paciente/residente y del procedimiento de quejas (véase el Apéndice D).   El formulario firmado se archivará en el expediente individual del paciente/residente. 

· En los siguientes lugares se encuentra disponible una copia actualizada del documento Derechos de los pacientes/residentes y procedimiento de quejas de la agencia:

· En cada sede de la agencia en la que se prestan servicios, a menos que dicha sede no esté bajo el control de la agencia (es decir, una sede compartida, como una escuela, una cárcel, etc., y no sea factible para el proveedor).  Cada aviso se coloca en un lugar visible y accesible para los pacientes/residentes, sus familiares o seres queridos y el público en general. 

· En el sitio web de la agencia.  El sitio web también incluirá el nombre, el número de teléfono y la dirección de correo electrónico del responsable de los derechos del paciente. 

· Todas las quejas se entregan al CRO.  El CRO está disponible en las instalaciones durante un número determinado de horas a la semana.  El CRO estará disponible para ayudar al paciente/residente a presentar una queja durante este horario de atención o también podrá atenderlo con cita previa. 

· Todas las quejas deben presentarse por escrito. Si se presenta una queja de forma verbal ante el CRO, este redactará un texto escrito de la queja. La queja será firmada y fechada por el paciente/residente o la persona que presenta la queja en nombre del paciente/residente, o bien deberá contar con una certificación del CRO de que la queja por escrito es una representación fiel y precisa de la queja del paciente/residente. 

· La queja incluye, si está disponible, la fecha, la hora aproximada, la descripción de los hechos y los nombres de las personas implicadas en el incidente o situación sujeto de queja (Véase el Apéndice E).     

· El CRO entrega al paciente/residente un acuse de recibo por escrito en el que se confirma que se recibió su queja en un plazo de tres días hábiles a partir de la recepción de la misma (Véase el Apéndice F).  Este acuse de recibo por escrito incluirá, entre otros, la siguiente información:

· Fecha en que se recibió la queja

· Resumen de la queja 

· Resumen del proceso de investigación de la queja 

· Plazo para la finalización de la investigación y la notificación de la resolución 

· Nombre, dirección y número de teléfono de la persona de contacto

· Todas las quejas se resuelven lo antes posible, sin exceder los veinte días hábiles a partir de la fecha en que se recibió la queja.  Cualquier circunstancia atenuante que indique la necesidad de extender este plazo deberá quedar documentada en el expediente de la queja y se deberá entregar una notificación por escrito al paciente/residente.

· Se informa al paciente/residente de su derecho a presentar una queja en cualquier momento ante cualquiera o todas las entidades externas que se enumeran en esta política.  

· El CRO notifica el resultado al paciente/residente al concluir la investigación. 

· La agencia conserva los expedientes de las quejas de los pacientes/residentes durante al menos tres años a partir de la resolución.  El expediente deberá contener, como mínimo, la siguiente información:

· Una copia de la queja

· Documentación que refleje el proceso empleado y la resolución o solución de la queja 

· Documentación, si corresponde, de las circunstancias atenuantes que justifiquen la prórroga del plazo para resolver la queja más allá de veinte días hábiles.  

PROCEDIMIENTO DE QUEJAS: 
La agencia considera que, en ocasiones, un paciente/residente o sus padres o tutores pueden tener alguna inquietud respecto a su tratamiento o a los servicios y apoyos que están recibiendo. La agencia recomienda a los pacientes/residentes y a los padres o tutores que, en primer lugar, hablen de estas inquietudes con un miembro de su equipo de tratamiento. La agencia reconoce que una inquietud puede convertirse en una fuente mayor de irritación y estrés si no se analiza, aclara y resuelve de manera rápida.  Por estas razones, la agencia recomienda a los pacientes/residentes y a los padres o tutores que hagan uso de las disposiciones del procedimiento de quejas de manera inmediata y sin temor a represalias siempre que consideren que se han violado sus derechos.  

El paciente/residente tiene derecho a estar acompañado por un miembro de su equipo de atención o por cualquier persona adulta de su elección en cualquier momento del proceso de quejas. El paciente/residente también tiene la opción y el derecho de presentar una queja en cualquier momento ante cualquiera o todas las entidades externas que figuran en la página a continuación.

Cuando un paciente/residente desee plantear una inquietud o presentar una queja dentro de la institución, se procederá de la siguiente manera:

	PRIMER PASO:
	Si un paciente/residente u otra persona expresa una inquietud, el personal le informará de inmediato el nombre, el cargo, la ubicación, el número de teléfono y el horario de atención del CRO, así como su derecho a presentar una queja, y lo ayudará en el proceso.

Un paciente/residente puede optar por hablar primero de su inquietud con un miembro de su equipo de tratamiento.  Si el paciente/residente elige esta opción y se siente decidido, no es necesario tomar ninguna otra medida.

	SEGUNDO PASO:
	Si el problema no se resuelve o si el paciente/residente u otra persona decide presentar una queja directamente ante el CRO, sucederá lo siguiente:  

El paciente/residente u otra persona deberá presentar la queja por escrito.  Si el paciente/residente u otra persona no puede redactar una queja por escrito, el CRO se reunirá con el cliente/residente o la otra persona y redactará el texto de la queja.  La queja por escrito deberá estar firmada y fechada por el paciente/residente, o por la persona que presente la queja en su nombre, o bien deberá contar con una certificación del CRO de que la queja por escrito es una representación fiel y precisa de su queja. 

El paciente/residente dirigirá cualquier queja al CRO.  

El CRO le entregará al paciente/residente un acuse de recibo por escrito confirmando que se recibió su queja. Se enviará un acuse de recibo al paciente/residente en un plazo de tres días hábiles a partir de la recepción de la queja.  El acuse de recibo de la queja incluirá la fecha en que se recibió la queja, un resumen de la misma, una descripción general del proceso de investigación de la queja, el cronograma para la finalización de la investigación y la notificación de la resolución, así como la información de contacto del CRO encargado del caso.  


	TERCER PASO:
	La CRO investigará la queja e intentará llegar a una solución satisfactoria para ambas partes.  La CRO tomará una resolución en un plazo de veinte días hábiles a partir del acuse de recibo de la queja, salvo que existan circunstancias atenuantes. Si existen circunstancias atenuantes que indiquen que será necesario extender el plazo de resolución.  El CRO documentará el motivo en el expediente de la queja y notificará por escrito al paciente/residente.

Los resultados de la investigación se entregarán al paciente/residente. Si el paciente/residente considera que el problema no se ha resuelto, el CRO pasa al siguiente paso. 


	CUARTO PASO:
	Si la queja no se resuelve y el paciente/residente sigue insatisfecho, y/o si el paciente/residente aún no se ha puesto en contacto con una agencia externa, el paciente/residente tiene derecho a comunicarse con cualquiera o todas las siguientes agencias, con ayuda, si es necesario.



	
Departamento de Salud Conductual de Ohio
30 East Broad Street, 36th Floor
Columbus, Ohio 43215-3430
614-466-2596: Voz:
1-877-275-6364 (llamada gratuita)
Servicio de retransmisión de Ohio: 1-800-750-0750

Derechos de las Personas con Discapacidad de Ohio
200 Civic Center Drive, Suite 300
Columbus, Ohio 43215
1-800-282-9181 o 614-466-7264:  Voz:
1-800-858-3542 o 614-728-2553: TTY

Oficina de Derechos Civiles del Departamento de Salud y Servicios Humanos de los Estados Unidos: Región centro oeste
233 North Michigan Avenue, Suite 240
Chicago, Illinois 60601
1-800-368-1019: Voz:
1-800-537-7697: TDD

Junta de Servicios de Alcoholismo, Drogadicción y Salud Mental del condado de Cuyahoga
2012 West 25th Street, 6th Floor
Cleveland, Ohio 44113-3102
216-241-3400

Junta de Servicios de Salud Mental, Adicciones y Recuperación del Condado de Lorain 
1173 North Ridge Road East
Lorain, Ohio 44035
440-233-2020
	
Junta de Alcoholismo, Adicción a las Drogas y Salud Mental del Condado de Medina
246 Northland Drive, Suite 100 
Medina, OH 44256
330-723-9642

Junta de Salud Mental y Recuperación del Condado de Portage 
155 E Main Street
Kent, OH 44240
330-673-1756

Junta de Servicios de Alcoholismo, Adicción a las Drogas y Salud Mental del Condado de Summit
1867 W. Market Street, Suite B2 
Akron, OH 44313
330-762-3500

Ciudadanos del condado de Cuyahoga 
Oficina del Defensor del Pueblo
2800 Euclid Avenue #650
Cleveland, Ohio 44115-2427
216-696-2710

Oficina del Defensor del Joven y de la Familia 
PO Box 182133
Columbus, Ohio 43218
1-877-649-6884 (1-877-OH-YOUTH)



Referencias internas:
Folleto sobre los derechos de los pacientes
Folleto sobre los derechos de los pacientes y los programas residenciales
Folleto sobre los derechos de los clientes y los programas de acogida y adopción

Referencias externas: 
OAC 5122-26-18 | Derechos de los pacientes y procedimiento de quejas 
OAC 5122-30-22 | Derechos de los residentes y procedimiento de quejas para establecimientos de clase uno
Comisión Conjunta: RI.01.01.01



Apéndice A – Derechos de los pacientes

1. El derecho a ser tratado con consideración y respeto por la dignidad personal, la autonomía y la privacidad.

1. El derecho a la protección contra el abuso físico, sexual o emocional, el abandono, el trato inhumano y la explotación sexual.

1. El derecho a recibir servicios o apoyos en el entorno menos restrictivo que sea factible.

1. El derecho a participar en cualquier servicio o apoyo adecuado y disponible que sea coherente con un plan de tratamiento individualizado, independientemente de que se rechace cualquier otro servicio o apoyo certificado, a menos que dicho servicio o apoyo certificado sea una necesidad por razones claras relacionadas con el tratamiento e implique la participación de la persona.

1. El derecho a dar su consentimiento informado o a rechazar cualquier servicio o apoyo que requiere certificación.

1. El derecho a participar en la elaboración, revisión y modificación de su propio plan de tratamiento individualizado, así como a recibir una copia del mismo. 

1. El derecho a no recibir medicamentos innecesarios o excesivos, y a no ser sometido a medidas de inmovilización o aislamiento, a menos que exista un riesgo inmediato de daño físico para uno mismo o para otras personas.

1. El derecho a recibir información sobre cualquier procedimiento de tratamiento inusual o peligroso y a rechazarlo.

1. El derecho a recibir asesoramiento y el derecho a negarse a ser observado por otras personas y mediante técnicas como espejos unidireccionales, grabadoras de audio, grabadoras de video, televisión, películas, fotografías u otra tecnología audiovisual.  Este derecho no impide que un proveedor utilice sistemas de vigilancia de circuito cerrado para observar las salas de aislamiento o las áreas comunes, lo cual no incluye los baños ni las áreas para dormir.

1. El derecho a la confidencialidad de las comunicaciones y de la información de identificación personal, dentro de los límites y restricciones que establecen las leyes y regulaciones estatales y federales en materia de divulgación de información de los pacientes. 

1. El derecho a tener acceso a sus propios expedientes del paciente, a menos que el acceso a cierta información sea restringida por razones claras de tratamiento.  Si el acceso está restringido, el plan de tratamiento debe incluir el motivo de la restricción, un objetivo para eliminar la restricción y el tratamiento que se ofrece para lograrlo.

1. El derecho a ser informado con anticipación del motivo por el cual se da por terminada la participación en un servicio o apoyo que requiere certificación, y a que se le brinde una remisión, a menos que dicho servicio o apoyo no esté disponible o no sea necesario.

1. El derecho a ser informado del motivo por el que se rechaza un servicio o apoyo que requiere certificación.

1. El derecho a no ser discriminado por recibir servicios o apoyos que requieren certificación por motivos de raza, etnia, edad, color, religión, género, origen nacional, orientación sexual, discapacidad física o mental, discapacidad del desarrollo, información genética, estado serológico respecto al virus de la inmunodeficiencia humana, o de cualquier otra forma prohibida por las leyes locales, estatales o federales.

1. El derecho a conocer el costo de los servicios o apoyos que requieren certificación.

1. El derecho a que se le informen verbalmente todos los derechos del paciente y a recibir una copia por escrito cuando lo solicite.

1. El derecho a ejercer los propios derechos sin represalias, salvo que ningún derecho llegue al punto de prevalecer sobre las consideraciones de salud y seguridad.

1. El derecho a presentar una queja. 

1. El derecho a recibir instrucciones verbales y escritas sobre el procedimiento para presentar una queja, y asistencia para presentarla si así lo solicita.

1. El derecho a ser informado sobre la propia enfermedad.

1. El derecho a consultar con un especialista en tratamientos independiente o con un asesor legal, a cargo del propio interesado. 

Apéndice B: Derechos adicionales de los pacientes en tratamiento residencial

(1) El derecho a que se le informe verbalmente de todos los derechos que le corresponden como residente, en un lenguaje y con términos adecuados para su comprensión, antes o en el momento de su ingreso, salvo en caso de crisis o emergencia.

(2) El derecho a solicitar una copia física de todos los derechos de los residentes y del procedimiento de quejas.

(3) El derecho a ejercer los propios derechos sin represalias, salvo que ningún derecho llegue al punto de prevalecer sobre las consideraciones de salud y seguridad.

(4) El derecho a presentar una queja.

(5) El derecho a ser tratado en todo momento con cortesía y respeto, y teniendo en cuenta la dignidad personal, la autonomía y la privacidad.

(6) El derecho a recibir los servicios en el entorno menos restrictivo posible;

(7) El derecho a recibir servicios dignos en un entorno limpio, seguro, cómodo, acogedor, estable y solidario.

(8) El derecho a una protección razonable contra el abuso físico, sexual y emocional, el abandono y la explotación.

(9) El derecho a no recibir medicamentos innecesarios o excesivos, y el derecho a rechazar los medicamentos, salvo en un establecimiento de clase uno que cuente con personal autorizado por el Código Revisado de Ohio para administrar medicamentos y cuando exista un riesgo inminente de daño físico para uno mismo o para terceros.

(10) El derecho a no ser sometido a medidas de inmovilización o aislamiento, a menos que exista un riesgo inminente de daño físico para uno mismo o para otras personas.

(11) El derecho a recibir asesoramiento y el derecho a negarse a ser observado por otras personas y mediante técnicas como espejos unidireccionales, grabadoras de audio, grabadoras de video, televisión, películas, fotografías u otra tecnología audiovisual. Este derecho no prohíbe que un establecimiento utilice sistemas de vigilancia de circuito cerrado para observar las salas de aislamiento u otras áreas del establecimiento, salvo los baños o las áreas para dormir, u otras áreas en las que sea razonable esperar privacidad, como, por ejemplo, los consultorios médicos.

(12) El derecho a la confidencialidad de las comunicaciones y de la información de identificación personal, dentro de los límites y requisitos que establecen las leyes y regulaciones estatales y federales en materia de divulgación de información de los residentes.

(13)  El derecho a tener acceso a sus propios expedientes, a menos que el acceso a cierta información sea restringida por razones claras de tratamiento. Si el acceso está restringido, el plan de tratamiento o servicio deberá incluir el motivo de la restricción, un objetivo para eliminar dicha restricción y el tratamiento o servicio que se ofrece para lograrlo.

(14) El derecho a ser informado sobre la propia enfermedad.

(15) El derecho a no ser discriminado por motivos de raza, etnia, edad, color, religión, sexo, origen nacional, orientación sexual, discapacidad física o mental, discapacidad del desarrollo, información genética, estado serológico respecto al virus de la inmunodeficiencia humana, o de cualquier otra forma prohibida por las leyes locales, estatales o federales.

(16) El derecho a practicar la religión de su elección o a abstenerse de practicar religión alguna.

(17) El derecho a ser informado por escrito de las tarifas que cobra el establecimiento, así como de cualquier cargo adicional, y a recibir un aviso por escrito con treinta días de anticipación de cualquier cambio en las tarifas y los cargos.

(18) El derecho a residir en un establecimiento residencial de clase uno, según la disponibilidad y según sea apropiado para el tipo de atención o servicios que el establecimiento esté autorizado a brindar, independientemente de la residencia previa, a menos que exista una necesidad válida y específica que impida dicha residencia. Esta necesidad deberá documentarse y explicarse al futuro residente.

(19) El derecho a permanecer en el establecimiento, salvo que este ya no pueda satisfacer las necesidades de atención del residente; que el residente represente un peligro comprobado para otros residentes, el personal o los visitantes; o que los cargos mensuales lleven más de treinta días sin pagarse.

(20) El derecho a que no se le impida el acceso al establecimiento en ningún momento.

(21) El derecho de los residentes adultos a que no se les encierre en el establecimiento en ningún momento ni por ningún motivo (solo en establecimientos para adultos).

(22) El derecho a dar su consentimiento o a rechazar un tratamiento o servicio, o, si el residente tiene un tutor legal, el derecho a que sea el tutor legal quien tome las decisiones sobre el tratamiento y los servicios para el residente.

(23) El derecho a consultar con un especialista en tratamientos independiente o con un asesor legal, a cargo del propio interesado.

(24) El derecho a comunicarse libremente con un abogado de su elección y a recibir visitas de este sin la presencia de personal en horarios razonables y, a menos que se haya obtenido una restricción judicial previa, a comunicarse libremente con un médico personal, un psicólogo u otros proveedores de atención médica y a recibir visitas de ellos en horarios razonables, salvo que los empleados de una junta, un proveedor, el personal del sistema de protección y defensa de Ohio o los representantes del programa estatal del defensor del pueblo para cuidados a largo plazo puedan realizar visitas en cualquier momento cuando lo permita el Código Revisado.  El derecho a comunicarse incluye recibir comunicaciones escritas, las cuales pueden ser abiertas e inspeccionadas por el personal del centro en presencia del residente destinatario, siempre y cuando el personal no lea la comunicación y se la entregue de inmediato al 

(25) El derecho a reunirse en privado con el personal del Departamento de Salud Mental y Servicios contra las Adicciones de Ohio.

(26) El derecho a no ser privado de ningún derecho legal únicamente por el hecho de residir en el establecimiento.

(27) El derecho a la propiedad personal y a las posesiones.  El derecho de un residente menor de edad a tener bienes y pertenencias personales, de acuerdo con consideraciones relacionadas con su salud y seguridad, así como con su edad de desarrollo, y en la medida en que lo permita su padre, madre o tutor.

(28) El derecho de un residente adulto a administrar sus propios asuntos financieros y a disponer de una suma razonable de dinero (solo en establecimientos para adultos).

(29) El derecho a utilizar las áreas comunes del establecimiento.  Los residentes menores de edad y adolescentes tendrán derecho a acceder a las áreas comunes de acuerdo con el horario del programa del establecimiento.

(30) El derecho a participar o a abstenerse de participar en actividades. El derecho de un menor o adolescente a participar en actividades culturales y sociales.

(31) El derecho a reunirse o comunicarse con familiares o tutores, así como con visitantes e invitados.  Los derechos de un menor: (i) A recibir visitas y comunicarse con familiares, tutores, custodios, amigos y parejas sentimentales fuera del establecimiento, de acuerdo con las instrucciones de los padres o del tutor legal del menor; (ii) A escribir o recibir correspondencia, con sujeción a las normas del establecimiento relativas a artículos prohibidos y a las directrices de los padres o del tutor legal, siempre que dichas normas y directrices no entren en conflicto con las regulaciones postales federales

(32) El derecho a estar libre de conflictos de intereses; ningún empleado de un establecimiento residencial podrá ser tutor, custodio o representante de un residente, salvo en el caso de un empleado que tenga una relación legal previamente establecida con un residente, por ejemplo, un padre, un cónyuge o un hijo, si así lo permite la política del establecimiento.

La persona de contacto es el responsable de los derechos del paciente que se indica a continuación:

	Rashad Davis  							Cylandra Allen, LSW 
	Responsable Principal de los Derechos del Paciente		Responsable de los Derechos del Paciente
	22001 Fairmount Boulevard					3518 West 25th Street 
Shaker Heights, Ohio 44118 					Cleveland, Ohio 44109 
Lunes a viernes: 9:00 am – 5:00 pm 				De lunes a viernes: 9:00 am – 5:00 pm 
216-320-8305 							216-694-7204
davisr@wingspancg.org					 	allenc@wingspancg.org 


	Contacto Principal: Bellefaire JCB					Contacto Principal: Applewood Centers
									                 Monarch Lifeworks

	Contacto Secundario: Applewood Centers			Contacto Secundario: Bellefaire JCB
			          Monarch Lifeworks 

Apéndice C: Consentimiento universal: Acuse de recibo de notificaciones

	Nombre del paciente:
	     
	Fecha de nacimiento:
	     



	
Tipo de consentimiento:
	
|_| Inicial/Admisión     |_| Actualización: Servicios adicionales/Declaraciones de reconocimiento    
|_| Actualización: Nuevo tutor

|_| Actualización: Rechazo de servicios para los que se había dado consentimiento previamente
/



	
Fecha de registro:
	     




	Acuse de recibo de notificaciones



	|_| Derechos de los pacientes/Procedimiento de quejas

	|_| Aviso de inscripción en GOSH
	

	|_| Aviso de inscripción en GOSH: el paciente o el padre/tutor se niega a firmar, pero se le ha informado de su contenido (solo para el condado de Lorain)

[bookmark: Text4]     Motivo del rechazo:      

	|_| Política de ausencias y cancelaciones

	|_| Notificación de las prácticas de información médica

	|_| Reglas y expectativas del Programa de Tratamiento Comunitario Asertivo de trastornos por consumo de sustancias (PACT/SUD)

	|_| Derechos de los residentes

	|_| Manual de tratamiento residencial

	|_| Hojas de datos sobre cuestiones de salud del programa de tratamiento de trastornos por consumo de sustancias

	|_| Carta de bienvenida

	|_| Resumen escrito de las leyes y reglamentos federales sobre la confidencialidad de los registros de los pacientes según lo dispuesto en el 42 CFR Parte 2




	Firma del paciente:
	
	
	Fecha:
	



	Firma del padre o tutor:
	
	
	Fecha:
	





Apéndice D: Formulario de acuse de recibo de los derechos del paciente y el procedimiento de quejas

ACUSE DE RECIBO DE LOS DERECHOS DEL PACIENTE Y EL PROCEDIMIENTO DE QUEJAS


Nombre del paciente/residente: _______________________________


Fecha de recepción: ____________________    	Programa: ______________________________

							Cabaña/ hogar: __________________________
										Si corresponde

He recibido/Hemos recibido la declaración de los derechos del paciente/residente y el procedimiento de quejas, y la he/las hemos discutido con:

_______________________________________
                     Empleado 



______________________________________________________
Paciente/Residente


______________________________________________________
Padre o tutor


______________________________________________________
Fecha



__________________________________________________
Firma del empleado y fecha


Apéndice E:  Formulario de quejas de pacientes/residentes

FORMULARIO DE QUEJAS


	Nombre del paciente/residente:
	

	
	

	Fecha y hora del incidente: 
	

	
	

	Nombre de la queja:
	



Describa brevemente su queja, señalando lugares, personas y eventos específicos:

	

	

	

	

	

	

	



Las sugerencias hechas por el paciente para rectificar la situación:  

	

	

	

	

	

	

	



	
	
	
	
	
	

	Firma del paciente/residente:
	Fecha
	
	Firma del empleado (si se escribe en nombre del paciente)
	
	Fecha



Si lo redacta el responsable de los derechos del cliente (CRO) en nombre del paciente/residente:  Certifico que la declaración escrita es una descripción veraz y precisa de la queja del paciente/residente: 

	
	
	

	Firma del responsable de los derechos del paciente
	
	Fecha



	



Fecha de recepción por parte del CRO: ______________________________ (debe ser completado por el CRO).   

[bookmark: Check680]Resultados de la revisión del CRO  |_| Reclamo   |_| Queja (enviar un acuse de recibo en un plazo de 3 días)


Apéndice F: Formulario de acuse de recibo de queja

ACUSE DE RECIBO DE QUEJA 


	Nombre del paciente:
	
	Programa:
	



	Fecha de recepción de la queja:
	
	Fecha de envío del acuse de recibo:
	




Resumen de la queja presentada: 

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	



El presente informe tiene por objeto confirmar que la agencia ha recibido su queja, tal como se indica más arriba, y que colaborará con usted para resolverla.  El responsable de los derechos del paciente (CRO) le representará en su calidad de paciente o residente de la agencia.  El CRO investigará su queja. Una vez concluida la investigación (20 días hábiles), el CRO le comunicará los resultados.  Si la solución no es satisfactoria para usted, puede ponerse en contacto con una agencia externa. El CRO le proporcionará una lista de agencias y le brindará asistencia, si es necesario.


La persona de contacto es el responsable de los derechos del paciente que se indica a continuación:
                                                                                               

	Rashad Davis  							Cylandra Allen, LSW 
	Responsable Principal de los Derechos del Paciente			Responsable de los Derechos del Paciente  
	22001 Fairmount Boulevard					3518 West 25th Street 
Shaker Heights, Ohio 44118 					Cleveland, Ohio 44109 
Lunes a viernes: 9:00 am – 5:00 pm 				De lunes a viernes: 9:00 am – 5:00 pm 
216-320-8305 							216-694-7204
davisr@wingspancg.org					 	allenc@wingspancg.org 


	Contacto Principal: Bellefaire JCB				Contacto Principal: Applewood Centers
									                 Monarch Lifeworks

	Contacto Secundario: Applewood Centers				Contacto Secundario: Bellefaire JCB
			          Monarch Lifeworks 
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